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Восемь спектаклей, кото­

рые привез на гастроли в 
Ташкент Башкирский акаде­
мический театр драмы, по­
ставлены по произведениям 
национальной башкирской и 
близкой ей татарской драма, 
тургии...

Желание встретиться с 
главным режиссером Рифка­
том Исрафиловым возникло 
после первых же увиденных 
спектаклей. Хотелось, чтобы 
это было не «дежурное» ин­
тервью, не салонный ритуал 
из приятных вопросов и от­
ветов, а откровенный обмен 
мнениями по ряду обоюдо- 
ннтересующих проблем. Мы 
встретились во время одного 
из антрактов...

Не так давно в репертуа­
ре театра появились произ­
ведения русской классики — 
«Живой труп» и «Три сест­
ры». Журналисты уфимских 
газет, приехавшие освещать 
гастроли, высказали как-то 
свою озабоченность тем, что 
зрители плохо посещают эти 
спектакли. Естественно, пер­
вый мой вопрос — о труд­
ностях, испытываемых теат­
ром имени М. Гафури при 
постановке классики.

Первая же фраза Исрафи- 
лова обескуражила: «Таких 
трудностей у нас нет...»

— Да, классика в нашем 
театре собирает значительно 
меньше зрителей, чем нацио­
нальная драматургия. Но, 
думаю, процесс приобщения 
национального зрителя к 
русскому н европейскому 
классическому театру дол- 
жен проходить естественно, 
без подталкивания. Десять 
лет назад я бы не решился 
ставить ни «Живой труп», ни 
«Трех сестер». Тогда нужно 
было обрести своего зрителя, 
сформировать у него стой­
кий интерес к театру, при­
учить его ходить к нам. На 
чем это можно сделать? Ну, 
конечно же, на том, что ему 
всего ближе — националь­
ном, народном... Классика 
русская н европейская тре­
бует большей подготовленно­
сти к восприятию сцениче­
ской условности. Проблем 
здесь немало. Здесь и про­
блема двойного перевода. И 
то, что большинство зрите­
лей имеют возможность при­
общиться к мировой класси­
ке посредством телевидения. 
Значит, возникает вопрос, 
как поставить классику?

Мы оказались единодушны 
в отрицании режиссерской 
анархии, которая так часто 
встречается в отношении к 
классическому наследию и 
объясняется якобы потреб­
ностью в самовыражении. 
Актеры при такой режиссуре 
вместо того, чтобы созда­
вать правдивые образы, во­
площать на сцене «жизнь че­
ловеческого духа» занимают­
ся, пользуясь выражением 
В. И. Немировича-Данченно. 
«перекрашиванием собак в 
еноты». Примеры, когда 
классику ставили и играли 
«как бог на душу пЪложит»,

есть и рядом, к наших теат­
рах: две шекспировские 
трагедии — «Макбет» в рус­
ском имени Горького и 
«Отелло» в узбекском имени 
Хамзы. Бедный Шекспир! 
Бедные актеры! — хотелось 
воскликнуть после этих 
спектаклей.

К сожалению, башкирский 
коллектив классику в Таш­
кент не взял: не решился 
рисковать планом. В связи с 
этим хочу сообщить, что на­
ши гости будут участвовать 
в театральном эксперименте.

ЖИВАЯ ДУША 
НАРОДА

-......— Диалог в антракте ~ ~~
проводимом Министерством 
культуры СССР с 1 января 
будущего года.

— Теперь я смогу платить 
актеру столько, сколько он 
заслуживает, — говорит Ри- 
фкат Исрафнлов, — Фидану 
Гафарову, например, несу­
щему на своих плечах основ­
ной репертуар...

Мне довелось видеть на­
родного артиста РСФСР и 
Б АССР Ф Гафарова почти 
во всех спектаклях гастроль­
ного репертуара — это, без­
условно, актер-лидер. Его ам­
плуа применительно к нацио­
нальной драматургии можно 
Обозначить как народный ге­
рой, «добрый молодец», без 
которого не обходятся ни од­
но сказание, легенда, быль 
Обаятельным, простодушным, 
сердечным, храбрым, прав­
дивым предстает он в «По­
хищении девушки» М. Кари­
ма. «Голубой шали» К. Тин- 
чурина, «Галиябану» М. Фай- 
эи и других постановках.

Труппа башкирского теат­
ра вообще богата талантами
— народный артист БАССР 
О. Ханов, заслуженный ар­
тист РСФСР Ш. Рахматул­
лин. заслуженные артистки 
БАССР Т. Бабичева, И. Га- 
зетдинова, народная артистка 
РСФСР Н. Ирсаева.. труд­
но даже всех перечислить. 
Молодежи театра есть у ко­
го учиться. Наблюдать, к 
примеру, за игрой народной 
артистки СССР 3. Бикбула­
товой в спектакле «И судьба
— не судьба» — это уже 
школа.

С энтузиазмом работают 
все — даже реплики, купле­
ты, просто проходы в массо­
вых сценах исполняются ак­
терами так. словно сам факт 
выхода на сцену — празд­
ник.

И тем не менее, неожи­
данно признается режиссер, 
предоставь ему эксперимент 
неограниченное право фор­
мировать труппу, он набирал 
бы ее каждый год заново.

— Актер не должен рас­
слабляться нн на день. Же­
сткая конкуренция застрахо­
вала бы его от профессио­
нальной лености, зазнайства, 
высокомерия...

Безусловно, такая точка 
зрения представляется спор­
ной А вот в следующем во­
просе мы сошлись: речь шла 
о театральной критике.

Мы вспомнили разных кри­
тиков: и тех, кто способен 
разразиться панегириком по 
любому поводу И тех, о ком 
можно сказать словами

А. И. Герцена: «Лганье сде­
лалось совершенно естествен­
ным, даже моральным: мы 
узнаем человека благовоспи­
танного — по тому, что ни­
когда не добьешься от него, 
чтобы он откровенно сказал 
свое мнение». Таких было 
много раньше. Много и сей­
час — говоря о перестройке, 
они занимаются совсем иным 
— пристройкой.

Критик должен быть 
умным. считает Исрафи- 
лов, умный критик чита­
ет мысль, которую режиссер 
воплотил в спектакле, и уме­
ет оценить эту мысль с точ­
ки зрения ее близости к ав­
тору. драматургу.

У башкирского театра впе­
реди ответственный период. 
Предстоят гастроли в Сирию, 
куда коллектив повезет спек­
такли «И судьба — не судь­
ба» — инсценировку пове­
сти М. Карима «Долгое, дол­
гое детство» и «Похищение 
девушки» по его же пьесе.

Поистине академические, 
гастрольные спектакли баш­
кирского театра пронизаны 
насквозь народным духом. С 
особой любовью воплощают­
ся на сцене обычаи, праздни­
ки народа: детали одежды, 
утварь воссоздаются с та­
кой достоверностью, что ви­
дишь в них не бутафорию, а 
подлинные предметы быта. 
Даже веретено в руках акт* 
рисы крутится так, словно 
она провела за ним всю 
жизнь. А как чудесно звучат 
в спектаклях народные песни 
и мелодии, собранные заве-
Йющии музыкальной частью

. Кульбарисовым. Надо 
очень любить народ, чтобы с 
такой искренностью, правди­
востью раскрывать его душу.

В фойе становится тихо, 
и я спешу в зал — встреча 
с подлинным искусством 
башкирского театра продол­
жается.

Т. АХМЕДЖАНОВА.
Член Театрального обще­
ства Узбекистана.


